MEPEKJIAO3HABCTBO

YAK811.111+811.161.2]°255

KOT'HITUBHUI AHAJII3 BIITBOPEHHS OHIMIB
Y AHIUIO-YKPATHChKUX NEPEKJIAJTAX
MOEMMH JIbIOICA KEPPOJLJIA «(ITIOJIJIOBAHHSI HA CHAPKA»

JI.A. Bozycnascvka (Xapkis)

VY cTarTi HaJaThCs Pe3yAbTaTH KOTHITUBHOTO aHalli3y aHINIO-yKpaiHChKUX MEepeKIIaliB aHTOMa31iHUX OHIMIB
3 moemu JI. Keppomna «ITomoBanns Ha CHapKa», BUKOHAHOTO i3 32CTOCYBaHHSIM IHCTPYMEHTAPIIO TEOPii KOHIIEeTITY-
anpHOi iHTerpauii. [ncrpyMenTapiii Teopii KOHLIENTyaIbHOI IHTErpallii J03BOJIS€ B3STH 10 yBaru KOrHITHBHI MEXaH13-
MU, 1110 JIe)KaTh B OCHOBI KOMYHIKaTHBHO YCITILITHOTO TIepeKJIay aHTOMa31iiHIX OHIMIB. AHTOMAa311iH1 OHIMH aKTHUBY-
I0Th Y CBIJIOMOCTI IHTEpIIPETaTOPa JIBA BXITHUX MEHTAIBHUX TIPOCTOPH, III0 MIiCTATh IHKOHIPYSHTHI CEMaHTUYHI CTPYK-
TYpH, 5Kl B1100paXkaroTh acolianii, MOpoKyBaH1 OHIMaMH y peaJbHOMY IIPOCTOPI, 110 Y3rOKYEThCS 3 OHTOIOI Y-
HUMU HOpMaMH, 1y ¢anTaziiinomy rnpoctopi JI. Keppoa, mo cynepeunts uM Hopmam. [IpoekTyBaHHS iHKOHTPY-
SHTHUX CTPYKTYp Y OJICHT 1 yCBIZIOMJICHHSI IX CEMaHTUYHOI IHKOHTPYSCHTHOCTI Y TIPOIIEC] «PO3ITaKOBYBaHHS OJICHTY
MOPOIKYE KOMIYHMM eeKT. Y mporeci 3B0pOTHOrO IPOEKTYBaHHS Y BXIJHI IPOCTOPU 1HKOHTPYEHTHICTb IIepe-
OCMHCITIOETHCS. HA OCHOBI €HIIMKJIONEAMYHOTO 3HAHHS 1 OUTBII IIMPOKOTO JIIHTBAJILHOTO KOHTEKCTY 1 MOPOIKYE
MHOXHUHHICTB iHTeprperalliii. CTyniHb peaizaiii iHTeprpeTaiiHuX MOKINBOCTEH MEPEKIIa Ty 3aJICKUTh BiJl KOTHI-
TUBHOI'O 1 EMOLIIITHOT0 JOCB1ly YnTaya. 3aCTOCYBaHHS IHCTPYMEHTApPIIO TEOPii KOHIENTYaJIbHOI IHTErpaLlii 3a1a€ aJro-
PUTM IEepeKiIaalbKoro aHaizy, 0 JO3BOISE YHUKHYTH Cy0’ €KTUBHOCTI.

KurouoBi cioBa: oHiM, iepeKiIal, Teopist KOHIICTITyaIbHOI IHTErparlii.

Borycnasckas JI.A. KorHUTHBHBIN aHAJIHU3 0TOOpPAa’KeHUS OHMMOB B AHIJIO-YKPAaMHCKHX IepeBOJax
no3mbl JIsronca Kepposuia «Oxora na CHapka». B cratee npencTaBieHbl pe3yinbraTbl KOTHUTUBHOIO aHAJIN3a
aHITIO-YKPaUHCKUX I1EPEBOJIOB aHTOMA3UMHBIX OHUMOB U3 103Mbl JI. Kappomna «Oxora Ha CHapka» ¢ IpUMEHEHU-
€M MHCTPYMEHTApHsI TEOPUH KOHIENTyalIbHOW MHTErpanuy. HCTpyMeHTapuii TEOpUH KOHILIENTyaIbHOM MHTETpalun
MO3BOJISIET YUYECTh KOTHUTUBHBIE MEXaHU3MBI, JIEKALINE B OCHOBE KOMMYHUKAaTUBHO YCIIEITHOTO IIEPEBOAA aHTOMA-
3UWHBIX OHUMOB. AHTOMAa3UIHbIE OHUMBI AKTUBHUPYIOT B CO3HAaHUU MHTEPIPETATOPA /1BA BXOAHBIX MEHTAJIBHBIX IIPO-
CTPAHCTBA, COAEPKAIINX HHKOHIPY?HTHBIE CEMaHTUYECKUE CTPYKTYPBI, 0TOOpaXkalolire accolualuy, Iopoxiae-
MbI€ aHTOMA3UWHBIM OHUMOM B pealbHOM MHUpE, MOAUUHSIONIEMCS OHTOJIOTHYECKH HOpMaM, U B (haHTa3uitHOM
mupe JI. Kappomia, oTkioHsromeMcest oT 3TuX HopM. [IpoekTupoBaHre MHKOHTPYIHTHBIX CTPYKTYp B OJIEH]T U OCO-
3HAaHHE UX CEMaHTUYECKON HHKOHIPYIHTHOCTH B IIPOLIECCE «PACITAKOBKNY OJIEH/1a TOPOXKJaeT KOMUIECKUM 3 (PeKT.
B nporiecce 00paTHOrO MPOEKTHUPOBAHUS BO BXOAHBIE IPOCTPAHCTBA HHKOHTPYIHTHOCTh CEMAaHTUUECKUX CTPYKTYP
MIEPEOCMBICIINBAETCS HA OCHOBE SHIMKIIONEANYECKOTO 3HAHUS U 00Jiee IIMPOKOro JIMHTBaJIbHOTO KOHTEKCTA U TO-
POXKIAaeT MHOKECTBO MHTEpIpeTanuii. KOMMyHMKaTHBHO yCIEIIHBIN IEPEBO aHTOMA3UMHBIX OHUMOB JIOJKEH OTpa-
KaTh CEMaHTUYECKYIO MHKOHIPYEHTHOCTh OPUTMHAJIA, OTKPBIBAIOLIYI0O BO3MOXKHOCTD JUISl TAKUX MHTEPIPETALIUM.
Crenens peanu3aluy HHTEPIPETALIMOHHBIX BO3MOXKHOCTEH IIEPEBO/IA 3aBUCUT OT KOTHUTUBHOI'O M AIMOLIMOHAJIEHOTO
ombITa yuTarens. [ [puMeHeHne HHCTpyMEHTapHs TEOPUH KOHLIEN TYaJIbHOM MHTErpaliiy 3a4a€T AJITOPUTM [EPEBOAYEC-
KOT'O aHaJIu3a, MO3BOJISIONINM 130ekKaTh CyObEKTUBHOCTH.

KuroueBble cJ10Ba: OHUM, IEPEBOJ, TEOPUS KOHLIENI TyaJIbHOM MHTETPalluH.

Boguslavska L.A. Cognitive analysis of renderin g proper names in the English-Ukrainian trandations
of the poem «Hunting of the Snark» by Lewis Carroll. The article presents the results of a cognitive analysis
of English-Ukrainian translations of the antonomastic proper names from L. Carroll’s poem «Hunting of the Snark»
with the apparatus of the conceptual blending theory. The conceptual blending theory explains cognitive mechanisms
which underpin a communicatively successful translation of antonomastic proper names. Such proper names
activate in the mind of an interpreter two input mental spaces containing semantically incongruent structure,
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representing associations a proper name has in the world of reality and in the fantastic world of L. Carroll’s poem.
Projection of the structure from the input spaces in the blend and realising this incongruity while unpacking the
blend sanctions recognition of the humorous stimulus. In the process of backward projection to the input mental
spaces this incongruity is reassessed against the background of encyclopaedic knowledge and broader linguistic
context and gives rise to various interpretations. A communi catively successful trandation of antonomastic proper
names must render semantic incongruity of the original which open the possibility of such interpretations. Realisation
of this possibility depends on the cognitive and emotional experience of the reader. Applying the instrumental
notions of the conceptual blending theory in trandation analysis builds the algorithm of analysisto avoid subjectivity.
Key wor ds. conceptual blending theory, proper name, translation.

1. Beryn

[ToryxHUIT PO3BUTOK KOTHITUBHUX JOCTIIKEHb
B OCTaHHI JECSATUPIYYS HaJa€ HOBI IHCTPYMEHTH
1 METONMKH aHalli3y, SKi JO3BOJSIOTH 3HU3HTH
Cy0’ €KTUBHICTH TIEPEKIIAIAIIBKOTO OIUCY 1 MTOSICHUTH
(eHoMeHH, 10 3AIMIIAIOTHCS M03a ceporo yBaru
JOCHIIIHAKA B paMKaX KJIaCHYHOI'O CTPYKTYypaslicT-
CBHKOTO TIOTVISITy HA KOMYHIKaTHBHY, a 3HAYUTH 1 Iepe-
KIIaJaIbKy AiSUTBHICTD, SIK JACKOAYBaHHS, KOTyBaHHS
1 IpOAYKyBaHHS MOBJICHHS ITPH MTEPEMHUKaHHI 3 OJTHO-
'O KOy Ha THIITHH.

3 TOYKH 30py KOTHITUBHOI JITHIBICTUKH, TIEPEKIAL,
SIK 1 Oy/Ib SIKM TTpOIIeC IHTepIpeTallii i MPOayKyBaHHS
MOBJICHHSI, TTOSICHIOETHCSI B TEPMIHAX KOHYenmyaii-
3ayii, TOOTO KOHTEKCTYaIbHO IPUB’ A3aHOTO KOTHITHB-
HOT'O IIPOLIECY, B SIKOMY MOBH1 OJJUHMUII1 CIIYT'YIOTb TPHU-
repamu, 1110 3aITyCKalOTh KOTHITHBHI oreparlii 3 3ai1y-
YEHHSIM KOHIIETITyaTbHUX CTPYKTYP OCBiNYy (€HIIUK-
JIONeIMYHOro 3HaHHs) [3, ¢. 98; 4; 6, c. ix—xlvi; 7, ¢.155—
156; 8, c. 144-146; 10, c. 206].

MeTta 1bOro JOCHIKEHHS HOJAra€ y BCTAHOB-
JICHH1 KOHIIENTYaJbHUX CTPYKTYP Ta KOTHITUBHHX OTTe-
paitii, mo 3a0e3neyyroTh KOMyHIKATUBHY YCIIIIHICTD
MepeKIIaly OHIMIB SIK BUSIBIB MOBHOT I'PH Y TEKCTI T10-
€MHU aHTIIIHCHKOro poMaHTuKa cepenuuu XIX cropiuus
JIsroica Keppomna «IlomoBanns Ha CHapkay, 3a J10-
MTOMOTOI0 IHCTPYMEHTAP1t0 KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH,
a caMe Teopii KOHIIETITyalIbHOT IHTerparrii.

OcCHOBHUMM 3aBJJAHHSAMU CTATTI € epeKIaiallb-
KM aHaIi3 OHIMIB 13 3aCTOCYBaHHSIM IHCTPYMEHTAPIIO
Teopii KOHIIENTYaTBbHOI IHTErparlii; PO3KPUTTS KOTHITHB-
HOI IPUPOJIU MTPOLIECY MEPEKIIALy OHIMIB SIK JIIHTBaJIb-
HOro ¢eHOMEHa, IHTEePIPETAIlis SKOTO 3IIMCHIOETHCS
Ha OCHOBI aKTHBallli, IHTEerpaii i po30ynoBHU y CBiJ10-
MOCTI IHTepIpeTaTopa IHTerpaniiHol Mepexi KOHIIeTI-
TyaJIbHUX CTPYKTYP; TIOSCHEHHSI KOMYHIKaTHBHOI YCITIIII-
HOCTI NEpeKJIay OHIMIB B TEPMIHAX CXOKOCTI / KOH-
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TPACTHOCTI KOHIICTITYaJIbHUX CTPYKTYp, AaKTHBOBAHHUX
OPUTIHAJIOM 1 TIEPEKITaI0M.

Posmisan nepexiiany mosHoi rpu JI. Keppornna 3 ono-
POI0 Ha TEOPETUKO-METOONOTTYHY MIaTHOPMy KOTHi-
TUBHOI JIIHTBICTUKH J03BOJISIE BCTAHOBUTH ¥ OTMIMCATH
KOTHITUBHE MIATPYHTS YCHIITHOT EPEKIIaAabKO1 TisiTb-
HOCTI, III0 3yMOBIIIO€ aKTYaJIbHICTh JOCIIIKEHHS.

2. KorHiTuBHi OCHOBH KOMYHIiKATMBHO

YCHIIIHOTO MepeKJIaay OHiMiB

Teopist KOHIENTYanbHOI 1HTErpalii [5] mosicHioe
IHTEpIIpeTaIlito MOBJICHHS B TEPMiHAX aKTHBAIII] IHTET -
pariifHOT MepeXi MEHTAJIbHUX ITPOCTOPIB, TOOTO CTPYK-
TYyp 3HaHb, IO TOPOKYIOTHCS OH-JIAHH y MPOIIECi po-
3YMOBO-MOBJICHHEBOI B3a€MOII1 33151 3a0€¢3MICUCHHS
Takoi B3aemoii. [IpoTorumnoBa iHTerpauiiina mepexa
BKJIFOYAE K MIHIMYM YOTHPHU MEHTAIBHUX TPOCTOPH:
y3arajbHIOIOUMN METalbHUI POCTIP, AKMH MICTUTh
HaHOUTBIT a0CTpaKTHY iH(POpPMAIIiO PO TEMATH30BaH1
CYTHOCTI, JIBa BUXITHUX TMPOCTOPH i IHTErparinHui
npoctip abo OJeH 1, B IKOMY MOEIHYEThCs 1HGOpMa-
1151 13 IBOX BUX1THUX MTPOCTOPIB 1 TOPOIXKYETHCS HOBA
1H(OpMaIIis Ha OCHOBI ITepEeOCMHUCIIEHHS iHPOpMaIii i3
BUXITHUX IPOCTOPIB Y MPOLIEC] «3BOPOTHOTO MPOCKTY-
BaHHS» [TaM camo, ¢. 333]; OUIbII IeTaNbHO MPO 3a-
CTOCYBaHHS IHCTPYMEHTApPII0 TeOpii KOHIENTYaJIbHOI
IHTerpallii yIsl aHaJTi3y JIIHrBaJILHOTO TYMOpY JUB. [9]).

KoMyHIKaTUBHO yCHIITHUN TEPEKIIa]l MOBHOI TPH
JI. Keppomna nependavae, mio TEKCT MEpEKIaTy Mae
aKTUBYBaTH y CBIIOMOCTI yuTa4a yci (abo sikomora
OiTbIIIe) MEHTAJIBHUX TPOCTOPIB, SKi aKTHBYE TEKCT
OpHTHAITY.

O6’ekTOM aHami3y € mepekyiaganbKi TpuiioMH,
BUKOPHCTaHI B aHIJIO-YKPAiHChKUX MEPEKIaiaX OHIMIB,
a MIpeaIMETOM — KOHIENTYyaJbHi CTPYKTYPH Ta KOT-
HITUBHI orepallii, mo 3a0e3MeuyroTh YCHIIIHICTh 3a-
CTOCYBaHHSI WX MEPEKIIATAIIbKUX TTPUHOMIB.
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MaTepiaioM JIOCHIDKEHHS CIYyT'YIOTh OHIMH
3 moemu JI. Kepponna «llontoBanns na CHapkay»
i ix ykpaincekuii nepexinan FOpiem Ilozaskom.

MeToaAM NOCHIAKEHHS BKJIIOYAIOTh SIK TpaJau-
UIHHUI TOPIBHSUIBHUMN MepeKIagallbKuil aHai3, Tak
1 IHCTpyMeHTapiii aHaITi3y Teopii KOHIIENTYaJIbHOI IHTET-
parii.

[Ipuctynaroum 10 aHamizy OHIMIB, HE MOXXHA HE
3BEpHYTH yBary Ha TOW OYEBHJHUU (aKT, IO MpaK-
tuuHo Bci Bonu (Bellman, Book, Barrister, Broker,
Billiard-maker, Banker, Beaver, Baker, Butcher,
Bandersnatch) e enemenTamMu MOBHOI TpH Ha OCHOBI
JUCTAHTHOI ajiTepallii, OCKUIbKU TOYMHAIOTHCS 3 Of1-
HOT0 1 TOT'O CAaMOT'0 TPUTOJIOCHOT'0, BTLUTIOBAHOT O JIiTe-
poro — «By». BUKITIOYeHHSI CTAHOBJIATH JIUIIEC OHIMH
Jub-Jub, Snark i Maker of Bonnets and Hoods,
xoua Shark, sik BUILIMBA€E i3 KOHTEKCTY IMOEMH, MAa€
1Ie OJIHY, BXKE aJliTepuuHy Ha3By, — BOOjum, a oHim
Maker of Bonnets and Hoods Bkirouae amitepuy-
HU KOMITOHEHT Bonnets.

[Moxo nmpuuun, yomy JI. Kepponn oOpaB came
o Jirepy, H.M. JlemypoBa Bkazye Ha Toi (axr,
mo JI. Kepponn BukopuctoByBaB 1ceBnoHiM «b.b.»
(anm. «B.B.»), mianucyroun aesiki cBoi panHi Bipmi [1].
M. T'apnHep moB’si3ye 110 ajiTepaniiiHy rpy i3 KOH-
unentoM BYTTA (BEING): «Yu ycBigomnroBaB Kep-
pom, mo “b”, roMiHytoua JiiTepa ioro 6anaau, — e
cuMBOI OyTTa? S mymaro, mo ycBimomitoBaB. JliTe-
pa b 3ByunTh B moemi sik HEBNUHHHUI OapaOaHHUN
npi0, MOYMHAKOYH 3 TIEpIIoro 3HailoMmcTBa 3 byno3Bo-
HOM, boeM Ta IHIIMMU NepcoHakamMH MOEMH, MOTIM
HapOCTA€ BCE HACTHPHIIIE 1 HACTUPHIIIIE aK 10 (PiHATb-
HOI0 TPOMOBOTO PO3KaTy — siBieHHs bymxymay [13].

Komanna momoBanbHukiB Ha CHapKa cama 1o co0i
€ Ty’Ke Celn(pIuHOI0, aJIKE CKIAAAE€THCS 3 IPEACTaB-
HUKIB pi3HUX Tpodeciii Ta HABITh OIHIET TBApHUHU
(Beaver / bobep), mo B moeMi siBjisie co00r0 aHTac-
TUYHUN 00pa3 CTBOPIHHS, SKE€ HI B YOMY HE IOCTY-
MAETHCS PO3YMOM IHIIUM YJIEHAM KOMaH/IU Ta € TOB-
HOLIIHHUM TEPCOHAXKEM.

3aCTOCOBYIOUH 3arajibHO MPHUIHATI KPUTEPii BMO-
TUBOBAHOCTI / HEBMOTHBOBAHOCTI, IMEHA TIEPCOHAXKIB
noemu-HoHceHcy JI. Kepporuta noaisisieMo Ha Taki 1m1o:

a) HaOJIMKAIOThCSA 0 TUIOBOI BJIACHOI HAa3BH,
sKa HEe Ma€ CUTHI(IKATUBHOTO 3HAYCHHS W JICHOTAT
K0l HaOyBa€e PI3HOMaHITHUX O3HAK y KOHTEKCTI XyIOXK-
HBOTO TBOPY — HEBMOTHBOBaH1 / «HEHaBaHTaXKEHD»

imeHna (Snark, Boojum): uuTad qizHA€THCS, XTO Ta-
kuii CHapK, K BiH MOB’si3aHui 13 BymkymoMm (sIk BH-
ABISIE€THCS, 11e TUll CHapKka) i SKUMHU € HOro Xapak-
TEpH1 O3HAKH, Yy TPOIeC] 0O3HAHOMIIEHHS 13 TEKCTOM
IMOEMHU-HOHCEHCY; TI0/TI0H1 BJIACHI iIMEHa HE BOJIOJTIFOTh
AHTOMAa31MHUM IOTEHIIIATIOM;

0) BIOXUIISIIOTHCS BiJl TUIIOBOI BJIACHOI HAa3BH,
OCKUIBKHU XapaKTEpU3yIOThCs IIEBHUM CUTHI()IKATHUB-
HUM 3HaYCHHSM — BMOTHBOBAHI / «HaBaHTa)KEH1» iIMeHa
(Barrister, Broker, Banker i T.i.). CurHigikaTuBHe
3HAYCHHS BUHUKAE B PE3YIBTATI TOTO, 0 IEPCOHAK
IMEHYETbHCS 32 IIEBHOIO IPUTAMAHHOIO HOMY O3HAKOIO
(podpeciiinoro, Pi3MUHOI/TICUXIYHOIO, ICUXOJIOT TYHOIO,
MOBEIIHKOBOIO TOI0); TaKUM CIOCIO IMEHYBaHHS
€ XapaKTEepHUM ISl aHTOHOMAS3].

[IpoTe Takuii MO € TOBOJII YMOBHUM, OCKUIBKH
HACITpaB/i BJIACHI IMEHa I11€1 TOEMHU-HOHCEHC € HEBMO-
TUBOBAaHUMHM JIUIIE HA MEPIIUM MOIJISAN, A Helo-
cBiTueHoOrO iHTepmperaTopa. s iHTEpIperaTopa,
3Haitomoro 3 imioctuiiem JI. Kepposa, yci BoHu € ce-
MaHTHYHO 0araToryiaHOBUMHU i aKTUBYIOTh Pi3H1 CMHC-
JIY B PI3HUX BUXITHUX MTPOCTOPAX, SKI i 31IITOBXYIOTh-
csl IHTErpaIiitHoMy MEHTaIbHOMY IIPOCTOPI, CTBOPIO-
I0YM TYMOPUCTUYHUN €(eKT yepe3 HEeOdiKyBaHICTh
IMOCTHAHHS IINX CMHUCITIB.

Taxk, iM’s1 ogHOro 13 mepconaxiB «llomroBaHHs
Ha CHapkay, oHiM Bellman, 6ykBasibHO 03HAYa€ «THO-
JIMHA 13 A3BOHOM» a0o0 JIONWHA, SKa «JI3BOHHUTH
y I3BiH». 3BUYANHO J3BOHATH Y I3BIH 3 IKUXOCh CEp-
HO3HUX MPUYMH — 100 CIIOBICTUTH MPO HACTAHHS T1E€B-
HOI o111 (PYTUHHOT a00 HEXIAHO1, SIK TO HeOe3IeKa).
Bigrak y ceMioTHUHOMY IJ1aHi I3BiH € iHIEKCaTbHUM
3HAKOM, KWW HaBAaHTAKCHWH 3HAYYIIOK 1H(OpMa-
miero. I3 TekcTy moemu x BUILTMBAE, 110 Bellman m3so-
HUTH Y JI3B1H 30BCIM HE ISl TOr0, 11100 PO II0Ch CIO-
BICTUTH, OCKUIBKH BiH € HCOOI3HAHUM, HEOCBIUYCHUM
1 HeBMUIMM 0a3iKor0 1 HOro J3BiH 30BCIM HE € CEMIO-
TUYHO 3HATYIIIHM.

JI71st CTBOpEHHSI TYMOPUCTUYHOTO €(DEeKTy KOMYHi-
KaTHBHO YCIIITHAN MEPEeKJIaj] Ma€ aKTHBYBATH Y CBiJI0-
MOCTI YMTaya J[Ba BUXIAHUX MEHTAIbHUX MMPOCTOPH:
peanbHU, A€ A3BIH € 1HACKCATHbHUM CEeMIOTHYHUM
3HAKOM, 00 Y I3BOHHU JI3BOHSITH 13 CEpHO3HUX TPUBOIIB,
1 (haHTaCTUYHUI MEHTAJIbHUI MPOCTIp MOEMHU, 1€ I3BIH
HE € IHJEKCAJIbHUM CEMIOTHYHUM 3HAKOM 1 HE Ma€
CTOCYHKY JIO CEPHO3HUX peUeH, 110 3HEIHIOE ITIO JIIT0,
«TIepeBepTac il 3 HIr Ha TOJIOBY». 3ITKHEHHS [IUX HECY-
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MICHUX CMHCIIIB B IHTETpaIliiHOMY MPOCTOPI TOPO-
DKy€e 1H(pEepeHIiliHI mpoLecH, pe3yIbTaTOM SKHUX
€ YCBIZIOMJICHHSI KOMI3MY CHUTYallii.

[Tepexnamau O. Ilo3asik Hagae Takuil KOMEHTap
3 11bOro npuBoay: «HaicknanHimow A1t nepexaasy
€ Ha3Ba T'OJOBHOIO WICHA KOMAaHJIM, ii KaIliTaHa.
B opurinani BiH BucTymae mig imenem Bellman,
10 TIEePEKIAAE€ThCS SIK «riamaTai», a OyKBaJlbHO
o3Havae «moanHa 3i g3Bonom» (bell — a3Bin, man —
4010BiK). HeoOxi1HO Oyi10 30€perTv elIeMEHT «JI3BiH,
ockutbku y Tekcti Bellman wacto kanarae y n13BoHa,
a TaKOXX JIOATH €JIEMEHT, SIKUM OM MOYMHABCA Ha JIiTe-
py b 1 B sxuiick cnocid mo3Hauas Ji1epCcTBO MEpCOHa-
xa. Ha3By Bynon3sin («Toi, 1mo OyIuTh A3BOHOM)
JIOBEJIOCSI BMOTUBYBATH JOJATKOBOIO CTPOOIO, SKOi
Hemae B opuriHami» [11].

IOpiii [1o3asik BMOTHBOBYE CBil IepeKiag TAKUMHU
pankamu: Mionum 0360HOM 8iH COBICMb KOMAHOU
oyous, A 3uives’s yacmenvko d6us ckasnku. s Mo-
THBAIliSl BUJIAETHCS HAJAMIPHOIO, OCOOITUBO 3 OISy
Ha Te, 10 Y TEKCTI OpUTIHATY MPO CKISHKH 30BCIM
He HaeTbes (Xo4a OKpeMl pOCiiiChKOMOBHI NepeKiia-
nayi nmepeksaaany el oHiMm came Kk bun Crasanku).
VYkpaiacbke clioBO hy00036iH YTBOPEHE 3a JIOTIOMO-
rOI0 OCHOBOCKJIAQJAHHS 332 MPUHIUIIOM 3HAMEHHUTHX
cniB-noprmone JI. Kepponna. I nmepiia i apyra ocHOBU
(6youmu — 0360numu) nerko MPOYUTYIOTHCS 1 03
koMeHTapiB. OKpiM TOTO, OKa3i0HATHHUN HEONOTi3M
by00036in 11e i pUMYETHCS 31 CIIOBOM 1YCMOO38iH
(3HEBaXII. TOM, XTO CXUJILHUM J0 IOBTHX, 0€33MICTOB-
HUX PO3MOB), 1 BIATAaK, aKTUBYE 3BYKOBY MaM’SITh CJIO-
Ba (3AAaTHICTh MPHUTATYBaTH OJIM3bKI 32 3ByYaHHIM
CIJIOBa, CTBOPIOIOYH NATPOHIMIUHY aTPaKIiio) 1 pUTMi-
KO-CHHTAaKCUYHY IaM’SiTh CJOBa, MEPEHOCIYH III0
XapakTepuUCTUKy Ha bydozeona. Y MiACYyMKY, OHIM
by00306in axTuBYye 00HMABAa MEHTAIBHUX MPOCTOPH
(peanbumii, ne icaye enemeHt JI3BOHAP i3 ycima
oMy NMpUTaMaHHUMH XapaKTepUCTHUKaMHu, 1 haHTac-
TUYHUH, JIe 32 MPUHITUTIOM METaQOPUUHOTO MepeHe-
cerns icaye enemenT BYJIO/I3BIH, sikomy mpumnu-
CYETBCS TaKi Jiii, IK MPOOYIHKEHHS YICHIB KOMaHIH
J3BOHAMH 1, BOJHOYAC, 0€33MICTOBHE Oa3iKaHHS,
a Takox (1Mo Mipi O3HAMOMIIEHHS 13 TECTOM) —
HEYMIJIICTh, HEOOI3HAHICTh, HEOCBIYEHICTh, HECep-
HO3HICTH 1 T.11.). OKpiM TOrO, ¥ (haHTaCTUYHOMY BU-
X1THOMY ITPOCTOPI IBOMY E€IEMEHTY 1€ i PUTTHUCYETh-
cs ponb KAIIITAH. 3iTKHEHHS IUX HECYMICHUX
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XapaKTEPUCTHK B IHTErPaIlifHOMY MPOCTOPi BUCTYIIAE
TpHUrepoM iH(GEPEHIIITHAX MPOIIECIB, B PE3YNIBTATI SIKMUX
YUTa4l YCBIJIOMIIOIOTH OM103HICTh CHUTYaIlli, 1i He-
BIJIOBIAHICTH HOPMI, 1110 1 CIIPUYUHSE TYMOPUCTHY-
HUM eeKT.

Halimupmi auckycii Bukiukae oHiMm Snark.
Binpmricts keppono3HaBIiB, MOCKUIAIOIUCH Ha beat-
puc Xeru, sika y crarti «JIproic Keppommn» creep-
JOKYE, M0 Take TIyMadeHHS 3alpoOINOHYBaB caM
aBTOp, yBaXaroTh, M0 SNark € xapakTepHUM IS
JI. Keppomnna ci1oBOM-ITOPTMOHE, SIKE CKIIAJTAETHCS
3 ocHOB ciriB Shail (paemuk) i shark (akyma) abo snake
(3mis) i shark (axyna). Ille omHi€er0 anbTepHATHBHOO
napoto € snarl (rapuatu) i bark (raBkarn) [1].

Cawme Ha i TirymMadeHHs opieHTyeThes 1 0. T1o3a-
sk. [l{orpasna, BiH 3HAXOAUTH 1 OpUTIHATBHUN «BITYH3-
HSHUW» BIINOBIAHUK — CHasp, MOSCHIOIYH, 110 L€
CJIOBO «CXO)K€ Ha Ha3BY SIKOT'OCh JMHO3aBPa, a BOIHO-
4ac € MEeHTPAJBHUM TEPMIHOM TaKoOi paJITHCHKOI Ha-
yKH, sk nuBiabHa obopoHa (CHABP — cBoewacHi
1 HeoOX1/1H1 aBapi1itHO-BIHOBIIOBaIbHI poOoTH). [Ipo-
Te, OCKUIbKU CHaApK yKe IaBHO 300yB MIKHApPOIHE
BH3HAHHS, B TEKCTI 3aJTUIIICHO OpUTiHAILHY Ha3By» [11].
Binrak, nepeknagay peaizye crparerito ¢popenizaiii
[2, c. 143], sixa BTUTIOETHCSI B JTAHOMY BUTIAJKY B 3a-
CTOCYBaHHI TaKOro CIocoOy MepeKyiamy, sik TPaHCIi-
Tepartis.

YBaxxa€emo, 110 TaKe PIilIeHHs € €TMHUM PUNHSIT-
HUM BapiaHTOM, OCKUIbKH Yy BUIAJKY 3aCTOCYBaHHS
«BITUYU3HSHOTO CIIOBA-TIOPTMOHE», Oyau O BTpaueHu-
MH yCl acOIliaTUBHI CMUCIH, IIOPOJIKYBaH1 3pOLICHHSIM
OCHOB Ha3BaHUX BUIIE aHTTHCHKUX cIiB. TpaHciTe-
paris X He JIMIIE 3aJUIIa€ TaKy MOXJIHMBICTbD, IIO-
npaBJia JIMIIE JJIsi YATAdiB, SKI BOJOMIIOTh aHTIIIN-
CHKOIO MOBOIO, a i JIOMyCKAa€ 1HIII1 IHTEPIpETaIlii.

MoxHa, HapUKIIaJ, TPUITYCTUTH, K 1€ POOUTH
H.M. [lemyposa, mo JI. Keppomi 3HaB ApeBHbOrEp-
MaHCBKe ¢clI0BO Shark, sike mosHavae crocio miiman-
HSl TBapWHHU, 1 caMe BOHO PANTOBO HMPHUMILIO HoMy
B TOJIOBY TOTO JIMITHEBOTO JTHSI, KOJIU HAPOIHIIACS 1/1est
«Cuapxkay [1]. 3a ymoBH aKkTHBAIlii B IHTErpaIliiHOMY
MEHTAJIbHOMY IIPOCTOPI, III0 YTBOPIOETHCS MPH 1HTEP-
nperariii boro iMeHi, HECYMICHUX CMHCIIIB «CIOCiO
MiiMaHHSA» 1 «HEBJIOBUMICTHY» (@K€ 3araJkoBOrO
CHapka Tak 1 He BAAJIOCS MIMMAaTH) TYT MOMXJIHUBUHN
rymopuctuunuii edekr. [Ipore BiH BUHUKAE JuIIe
3a YMOBH, 1110 YWTA4 BOJIOJIE 3HAHHSM IPO APEBHBO-
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repMaHChKE €THMOJIOTIYHE KOPIHHS I[bOTO CJIOBA,
10 € MaJIOBIPOT1THUM.

IcHye mie onHe, HeodiKyBaHe, TAyMadyeHHS IMEH1
Shark. ¥V cratti «The Incorruptible Crowny, omy0-
nikoBaHii B xypHaisi «Knight Letter» (Ne 71, BecHa
2003 p., c. 15), sxuii Bunaerbes [liBHIYHOAMEpHKaH-
cpkor0 acorianieto JIptoica Keppomna, cydacHa mo-
cmiguuis ioro tBopuocti Keitt Jlaiion (Kate Lyon),
¢dokycyroun yBary Ha to0oBi JI. Kepposia 1o MoB-
HUX iTOp, SIK TO YTBOPEHHS CJiB 4epe3 iX 3BOPOTHE
HalMCaHHs, JOBOJIHUTH, m0 Shark e HanmucaHum
HaBIAaKHK TOJUJIAHJCHKHM CIIOBO Krans, sike icHyBasio
1B aHIIHCBKIM MOBI. Le cJ1oBO mo3Hauae «BIHOK» a00
«BEHEIIbY, IPOTE HE MPOCTUH BEHEIlb, & «BEHEIb HE-
3aliMaHOCTI» (Virgin’s crown) — morpedaabHUN BEHEb,
SKHI BUBIIIYIOTh B QHIIICHKUX MPUXOJCHKUX I[EPK-
Bax B [1aM’SITh PO MOMEPJIUX Y TUTHHCTB1 200 FOHOCTI,
a00 HaBITh B MOXWJIOMY Billi HE3aMDKHIX KiHOK. [1po
Takui BIHOK 3ragyeThes y «[ammeri» V. Lllekcmipa
(«virgin crants» Odemnii (akt V, cuena 1)). Tpaguris
BUBIITYBaHHS B IIEPKB1 MOrpedaibHUX BIHIIB He3aiiMa-
HOCTI )KUBE B AHIIII 1 B Hamm AH1 [ 12].

[HIII0F0 YMOBHO HEBMOTHBOBAHOIO BJIACHOIO Ha-
3BOIO, SIKA TEXK MEPEKIAAEThCs CIOCOOOM TpaHCIIiTe-
pauii, € Boojum — Byoxcym. Cinif BBaXxaTu Takui
croci0 mepeksiaay BUPaBAaHUM, OCKUIBKH IIeH Tep-
COHaXX 3aMT03MYEHHI aBTOPOM 13 Bip1ua «Jabberwocky»
13 TeKCTy «Autich y 3am3epKamiy 1 Horo TpaHciTe-
poBaHe iM’4 € Mi3HABAaHUM I YuTada (Ha MOMEHT
crBopeHHs «CHapkay 11e iM’sl Bike (pakTH4HO (PyHK-
LIOHYE SIK IPELEIEHTHE, IIKyOUHU 3pOCTal0u1i MMOoMmy-
JSIPHOCTI Ka30K Mpo AJICy) i TOMy Ma€ airo31iHAN
3MICT, aKTUBYIOYH MEHTAJbHHUI MPOCTIp HUX Ka3OK.
[Toema «IlomroBanusa Ha CHapka» 0e3mocepenHbo
noB’s3aHa 3 Oananoro «/[xeb0epBOKKi», xoua i
TOJIOBHUHM TIEPCOHAX 1 HE 3rajayerbcs B moeMi. Cam
JI. Keppomnn B mucti go marepi I'eprpynu Yarayeid,
NIBUMHKHU, SKi TpUCBsIYeHa I MMOeMa, MUIIe,
10 «OCTpiB, KUK YacTo BinBigyBanu — Jubjub Ta
Bandersnatch, — Ge3nepeuno Toii camuid, ne OyB BOU-
it Jabberwock» [1].

3aBaaHHA MEPEKIIaly BMOTHBOBAaHHUX BJIACHUX HA3B
YCKIJIQTHIOETHCS MPOMOPIIIHHO 00CATY CEMaHTUYHOTO
HaBaHTAXXEHHS, TPUTAMAHHOTO Tii YU IHIII BIACHIN
Ha3Bi. BiITBOpEeHHs BMOTMBOBAHUX BIIACHHX Ha3B
3MIACHIOETBCS HAa OCHOBI CTpaTerii JTOMeCTHUKAIlii
[2, c. 145], sixa B aHATI30BAHOMY BHITAJIKy BUSIBJISIETHCSI

SK: a) eKBiBaJieHTHUU miepeknan (Broker — Bpoxep
i1 T.11.) 1 0) TBOpumii nepeknan (Bellman — By0oos3ein,
Barrister — Bopsonuceyb).

ExBiBanieHTHUI niepekiial He riependadae ocoou-
BUX TPYJHOILIB y TUX BUIAJKaX, KOJIM YKPAaiHCBHKI €KBi-
BAJICHTH AHMTHCHKUX OHIMIB TaKOX IMOYMHAOTHCS
Ha CITIB3BYYHU I aHIIIHCHKOMY MTPUTOIIOCHOMY B — rpu-
rojiocHu# b i xapakTepu3yroTh MepcoHaXIB 3a pemec-
JIOM, JIIKYIOUH SIKOMY BOHH MOXYTh OyTH KOPUCHUMU
B KOoMaH/Ii, 1110 notoe Ha CHapka (Broker — bpoxep,
Banker — Banxip, Billiard-maker — Binvsapoucm,
Baker — Bynounuk). Yci 1i OHIMH 30epiraioTh B Iie-
peKiaji aHTOHOMAa31iHy MPUPOAY ¥ aKTUBYIOTH Bif-
MOBI1/IH1 aCOLIIaTUBHI 3B s13KH. Y BUIAJIKy Beaver exsi-
BaJICHTHUH Tiepeknan bobep BimoOpakae OyKBasbHE
iMenyBaHHs i€l TBapuau. OniM Butcher otpumye nBa
BapiaHTH MEPEKIIaay: CHCTEMHO €KBIBaJICHTHUM / CJIOB-
HUKOBUH (bitinuK) i KOHTEKCTYallbHO €KBiBaJICH THH
(Pobpopiz) — y TEKCTI MOEMH-HOHCEHC MEPCOHAXK
OIHUCYETHCS K TaKWil, M0 «BOMBaB nuiie 60OpIB»
(He could only kill Beavers).

TBopumii mepekyiajg BUMarae Bij Mepeksaaada
OLTBII BUCOKOI KBaTidhikalrii. Xoua oHiM BOOtS Texx Mae
CIIOBHUKOBHH BIAMOBITHUK — Kopuoopnuii (METOHI-
MIYHE ITEPEHECEHHS 3a IPUHLIUIIOM «00 €KT — Cy0 €KT»
(ToM, B OOOB’SI3KHM SIKOTO BXOIUTH JI0ATH MPO B3YTTS
KJTIIEHTIB TOTEITIO, BUCTABJIEHE B KOPUJIOP IS TOTO, 100
HOro TIOYMCTHITN)), TIPOTE TIEPEeKIIaAavueBi JOBOAUTHCS
BJIaBaTHCS JI0 TIOIIYKIB cHHOHIMY BOOLtS, ykpainchkuit
CJIOBHMKOBUH BIJIIIOBITHUK SIKOT'O ITOYMHABCS OM Ha JIiTe-
py b. Taxiit BuMO3i BimoBinae anriiicbke ciioBo boy,
no0pe 3HalioMe yKpaiHOMOBHOMY uuTadeBi. Binrak
nepeKiiaziad mepeaae Horo uepe3 TPaHCIITepario —
BOI7L JIOJIaIOUM TMOSICHEHHS, — TOTEJIbHUN.

Tak camo Baasio nepekiazad BUPILIYE MPooIeMy
nepeknany Maker of Bonnets and Hoods, Bukopuc-
TOBYIOUH I I[bOTO OKa3iOHAII3M bpuisip, yTBOpe-
HUU B1JI OCHOBH CJIOBa OpwJIb (TOJIOBHUH YOIp 3 IHUPO-
KUMH TIOJISIMH ) 32 JIOTIOMOT' OF0 TTPOTYKTHUBHOTO CY(hiK-
ca aresca fii -sip, o JA03BOJISIE oMy 30eperT eeKT
ajiTeparii 3a JOMOMOTOI0 CTPATETii TOMECTHUKAITII.

Onimu Bellman ta Barrister (6yks. /[z6onap
Ta A0oKam) HEMOYKJIMBO MIEPEKIIACTH 3a JOIIOMOTOI0
CJIOBHMKOBOT'O BIITIOBITHUKA, HE 3aryOUBIIH ITPH 1[bO-
My edekt moBHOI rpu JI. Keppomna. st mogomaHHs
i€l mpoOeMu mepeKagad BIAEThCSA 10 CTBOPEHHS
oKa3loHaN3MIB by0o03sin ta bopzonuceys.
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OxaszioHanbHe iM’s1 5Y00036iH CTBOPIOETHCS BHA-
CIIIOK MOETHAHHS OCHOB JIBOX JIGKCEM Oyoumu
Ta 0360HUMU 32 JONIOMOTOI0 1HTEp(]IKCY -0- (AeTaNb-
HUI aHai3 OO OHIMY 3/IIICHEHO BHIIIE).

Onim bop3zonuceysb TeX YTBOPEHUU OCHOBOCKJIA-
JaHHSM 32 y4acTio iHTepdikca -o-. CKitajieHi OCHOBU
CHIBBIIHOCATBHCS 13 KOMIIOHEHTAMH CJIOBOCIIONTYYEH-
Hs1, TOOYIOBAHOTO 33 TUIIOM TAPSITHOTO 3B’ SI3KY (60p-
3uti — (A1a71.) IpyAKU, BUIKUM, MOTOPHUH 1 nuceys
(icTop.) — mepenucyBad i ymopsiAHUK PyKOTUCHUX KHUT
Ta (3act.) nucap). Bmacue came cioBo 6op3zonuceysb
Ma€ 3HAYCHHS «IUIOJOBUTHUH, ajle IIOraHUuM IUCbMEH-
HUK, )KypHAJICTY». Y Ta3eTHO-ITyOIIIMCTUYHOMY CTUJI
Cy4acHOi YKpaiHChKOi MOBH CJIOBO Oop30nuceyb BU-
KOPHCTOBYETHCS Ha TTO3HAYEHHS HEMPAaBIWBHX XKYP-
HAJICTIB, SIKI CXWJIbHI pabpuKyBaTH (DaKTH B CBOIX ece
Ta penopraxax. Biarak, xoua iM’st bopsonuceysb
IpsIMO HE acoIliroeThes 3 Barrister, mpore, BUKIIHKa-
FOUH acolliallii «JIroiHa, IKa IHIIIE 0X04e, ajie He0a-
J10, HACIIX» — «IIOANHA, SIKa BUTA/Iy€» — KIIOBEPXHEBA
MOCTIITHA JTIOIMHA» — BOHO JOCUTh TOYHO BIATBOPIOE
SKOCTI MepCOHaXxa, IKUN € JIIOAUHOI, 10 MUCIIUTH
MOBEPXHEBO Ta BHUTaAye. Bingrak, MIKyHO4YH TBOPYO-
MY ITiIXO/TY, IEPEKIIaIaueBi BAAETHCS HE JIUIIE BIITBO-
PUTH OCHOBHI PHCH MEPCOHAXIB, a i 30epertu edexr
MOBHOI I'PH.

Onim Bandersnatch — im’st cTpamiHoro 3Bipa,
10 HaraB Ha bankipa i 9ac momoBanHs Ha CHapka
W mepensikaB Moro, Tak 10 TOW BTPATUB PO3YM —
€ OKa310HAJIbHUM HeoJIori3sMoM, yrBopeHum JI. Kep-
POJLIOM U1 IMEHYBAHHS OJIHOTO 13 TEPCOHAXKIB BIpIla
«JI>xe00epBOKKi» 31 «Auich y 3aa3epKauti» i BIATAK,
CTAaHOBHTH COOOI0 Ie OAHE TperneAcHTHe iM 5. Lle
IM’S TaKOXK € IIle OIHUM CIIOBOM-TIOPTMOHE aBTOpa,
IO PO3KJIaJla€ThCs Ha cioBa bander — «roapwui,
CIUTBHUK» Ta Shatch — «xanatu, BUpuBaTH». B mepe-
KJ1aJ1 BUKOPHCTOBYEThCS TUCTAHTHA TOPU30HTAJIbHA
KOMIEeHcallis — /[psinozpu3s, CIoBO-IIOPTMOHE, 10 PO3-
KJIQJA€ThCS Ha «PANaTU» Ta «TPU3TU», 1110 B JAHO-
My BHUIAJKy Mmocuioe obpas, ctBopenuit JI. Keppo-
noMm. Take HarpoMaKEHHS 3arPO3TUBUX HETATUBHUX
pHUC HE MOXXE HE CTBOPUTH T'YMOPUCTUYHOTO €(hEKTY.

Omnim Jubjub — iM’s 3m0ro mraxa, 0 HaraHsB
CTpax Ha MOJIOBaJIBHMKIB, 0CO0IMBO Ha bobOpopiza
it boOpa — Tex € mpeneneHTHNM IMEHEeM, 3armo3ude-
HuM JI.Kepposiom i3 «JIxe66epBokki». Jubjub e 3po-
IIEHHSIM OCHOB JBOX CIIiB — OHOMAToIel jug-jug, sika
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B YKpaiHCBhKI MOBI Ma€ BIAMOBIAHUK «ThOX-THOX),
ta iMmeHHuKa hubbub — «urym, ramip». Ilepeknamau
CKOPHCTYBaBCs pecypcaMu MOBHU TEpeKiaay Ta 3a-
nponoHyBaBs nepeknan — I pox-Teox ta Tvox-I pox,
110 TIepe/Iae CXOBaHi B IAHOMY CJIOBI-TIOPTMOHE CKJIa-
noBi. OKpiM TOro, repekiagad MiHsS€ MICISIMA OCHO-
BH abu 30epertTd pumy TBOpY. Xoda y mHepekiaii
Jubjub BTpavae npereneHTHY aarO3iHHICTD, HOTO BCe
K TaK CIIiJi BBAXXaTH BJAJIUM, OCKUIBKH BiH J00pe
nepenae nomidoniro cmucis JI. Keppoma.

Bigraxk, yci mpoaHasizoBaHi BapiaHTH yKpaiHCHKO-
o MepeKiaay akTUBYIOTh MIHIMYM JIBa BUXITHUX MEH-
TaJbHUX MPOCTOPH, E€IEMEHTH SKHX 3IIITOBXYIOTHCS
B IHTErpaliiiHOMy MPOCTOP1 CTBOPIOIOYU T'YMOPUCTHY-
HUU e(EKT.

3. BucHoBKH

VYce ckazaHe NpUBOJIUTH 0 BUCHOBKY, 1110 Keppo-
JIBCHKHMI HOHCEHC TaiTh B 001 11ty Beeneny cmucis,
KOMYHIKaTHBHA YCIIIIHICTb ITEpeKIIaay SIKUX 3aJ1€KUTh
BiJI Mepekiiazaya Juie yacTkoBo. [lepexnagad mae
NPAarHyTH 3JIMIITUTH BIIKPUTUMU IS IHTEpIpeTartii
SIKOMOT'a OLIBIIIE «3aKOIOBAHUX) CMHUCIIIB, a 34aTHICTh
iX po3KoIyBaTH 1 NIMOMHA TPOHUKHEHHSI B KepporiBebki
CMUCJIU 3aJIKUTh BXKE BiJl KOTHITUBHOTO (5K 1 adhek-
THUBHOTO, 1 IEPIIENTUBHOTO) IOCBITy IHTEPIIPETATOPIB.

3acTocyBaHHS IHCTPYMEHTApIIO TeOpii KOHIIETITY-
aJbHOI IHTErpallii y nepekiajaibKoMy aHaizi 103B0-
Jsi€, Mmo-mepiie, Oivk4Ye MiIIMTH 10 BIATBOPEHHS
peanbHUX IHTEPIPETAIMHNX MPOIIECIB, IO Tepery-
IOTh TOSIBI TEKCTy TEpeKady, i Mo-Apyre, 3HU3UTH
Cy0’ €EKTHBHICTH TIEPEKIIaIallbKOTO aHAII3Y.

[TepcnekTUBU JOCHIIKEHHS MOB’SI3yEMO 13 TO-
JAITBIIOK0 PO3POOKOIO 3aITPOIIOHOBAHOT METOTUKH 13a-
CTOCYBAaHHSIM 11 JIJIsl aHAMI3y PiI3HOMAHITHUX BUSIBIB
MOBHOI I'PH.
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